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Program note 
 

The title of Naked I came and naked I will depart is taken from the bible passage Job 
1:21. Along with his physical suffering, Job struggles with spiritual and philosophical 
questions. His three “friends” are quick to provide “answers” to his dilemma. Job’s 
demand for vindication ultimately leads to God’s rebuke. Only after Job’s repentance did 
his troubles end. 
 

Text 
(from the book of Job) 

 
 
From my mother’s womb, naked I came. 
From my mother’s womb, naked I will depart. 
The Lord gave and the Lord has taken away. 
May the name of the Lord be praised.  
Why did I not perish at birth and die as I came 
from my mother’s womb? 
I have no peace, no rest, only turmoil. 
Does not man have hard service on earth? 
Are not his days like those of a hired man? 
Like a slave longing for the evening shadows. 
Like a hired man, waiting for his wages. 
From my mother’s womb, naked. I depart, 
naked. 
 

Man born of woman is of few days and full of 
trouble. 
Like a fleeting shadow, he does not endure. 
He feels but the pain of his own body and 
mourns only for himself. 
Like a hired man, waiting for his wages. 
I know that you can do all things;  
Surely I spoke of things I did not understand. 
Things too wonderful for me to know. 
My ears had heard of you but now my eyes 
have seen you.  
I despise myself and repent. 
From my mother’s womb, naked. I depart, 
naked. 
May the name of the Lord be praised.  
 

 
 

Duration 
 

10’ 



Notes 
 

1. The pronunciation of Ma and Me starting in bar 16 is as follows: Ma as in 
“Mama”, and Me as in “me, myself and I”. Ma-me together sounds like a call to 
mother. 
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